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АНАЛИЗ КНИГ ПО ИСТОРИИ, ИЗДАННЫХ В ВИЛЕНСКОЙ 
ТИПОГРАФИИ В XVIII В. И ПЕРЕДАННЫХ В БИБЛИОТЕКУ 
ГЛАВНОЙ ЛИТОВСКОЙ ШКОЛЫ

ANALYSIS OF HISTORY BOOKS PUBLISHED 
IN THE VILNIUS PRINTING HOUSE IN THE 18TH CENTURY 
AND TRANSFERRED TO THE LIBRARY OF THE MAIN 
LITHUANIAN SCHOOL

Предметом рассмотрения в статье являются книги по истории, которые были изда-
ны в Виленской типографии на протяжении XVIII в. и направлены в библиотеку Главной 
литовской школы в качестве обязательных экземпляров. В качестве основного источника 
используется сводный каталог изданий Виленской типографии, подготовленный литов-
скими исследователями («Vilniaus akademijos spaustuves leidiniai 1576–1805»). В статье 
дается  классификация книг по содержанию, в некоторых случаях уточняется время 
и обстоятельства их издания. Актуальность темы статьи обусловлена отсутствием 
работ по данной проблематике в белорусской историографии.
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The subject of this article is history books, which were published in the Vilnius printing 
house during the 18th century and sent to the library of the Main Lithuanian School as required 
copies. The main source is the consolidated catalog of publications of the Vilnius Printing 
House, prepared by Lithuanian researchers (“Vilniaus akademijos spaustuves leidiniai 1576-
1805”). The classification of books by content is given in the article; in some cases the time and 
circumstances of their publication are specified. The relevance of the topic of the article is due 
to the lack of work on this issue in Belarusian historiography.

Key words: library; Grand Duchy of Lithuania; Vilna Printing House; Lithuanian main 
school; History; Book; Poland; Polish-Lithuanian Commonwealth.

Культурная ситуация на восточнославянских землях Речи Посполитой от-
личалась в XVIII в. сложностью и противоречивостью. В это время на землях 
современной Беларуси в делопроизводстве польский язык вытеснил старобе-
лорусский, продолжался процесс окатоличивания белорусской шляхты, закры-
вались братские школы. В то же время на землях Беларуси ощущалось веяние 
идей Просвещения, в частности, расширялось изучение истории. Католическая 
и Греко-католическая (униатская) церкви создали сеть учреждений образования, 
обучение в которых было доступно представителям разных слоев населения. 
Современный белорусский исследователь А. А. Суша пишет: «Прадстаўнікамі 
грэка- каталіцкага духавенства былі дасягнуты значныя поспехі ў сферы 
вывучэння гістрычнага мінулага роднага краю. […]. Яна [Грэка-каталіцкая 
царква. – Е.С.] пакінула нашчадкам вельмі багатую кніжную спадчыну. Аднак 
спадчына гэта дасюль яшчэ слаба даследавана, амаль не ўлічана» [1, с. 44].

Рассматриваемая статья посвящена обзору книг по истории, которые из-
давались в XVIII в. в Виленской типографии (1575–1805 гг.) и направлялись 
в библиотеку Главной литовской школы в качестве обязательных экземпляров. 
В качестве основного источника нами был взят каталог «Vilniaus akademijos 
spaustuves leidiniai 1576–1805» [3], который сегодня хранится в отделе редкой 
книги и старопечатных изданий Национальной Библиотеки Беларуси. Акту-
альность данной темы обусловлена тем фактом, что анализ книг по истории 
позволяет составить представление и об интеллектуальных запросах элит 
тогдашней Беларуси.

Библиотека Главной литовской школы была представлена литературой 
разных направлений. Современный исследователь Н. Ю. Березкина пишет: 
«В первые два столетия книжные собрания библиотеки росли медленно: 
с 1579 по 1773 гг. фонд библиотеки увеличился с 4,5 до 11 тысяч экземпляров. 
Но даже располагая такими «скромными фондами», библиотека […] при-
числялась к наиболее крупным и известным в Европе» [2, с. 56]. В каталоге 
«Vilniaus akademijos spaustuves leidiniai 1576–1805» представлено 3265 книг 
XVI–XVIII вв. разных направлений (история, богословие, математика, фило-
софия и т. д.). Для анализа был взят третий раздел каталога: книги, изданные 
в XVIII в. (1936 книг). Из них для рассмотрения нами было отобрано 254 книги 
по истории. Это книги, документы, речи, поздравления и т. д.

Практически все книги Виленская типография издавала латинским и го-
тическим шрифтом. Из привлеченных нами для анализа большинство книг 
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было напечатано на польском языке (214 книги). На латинском было издано 
33 книги, на литовском – 3, на русском – 4.

98 книг было издано в первой половине XVIII в., во второй половине 
XVIII в. – 155 книги. Точный год издания одной книги не указан. Однако 
есть ссылка на XVIII в.

В результате исследования книги по истории были распределены нами 
по следующим темам:

1. История Великого княжества Литовского и Польского королевства 
(48): собственно исторические сочинения, документальные материалы, 
международные договоры, указы правителей, информация статистического 
и финансового характера и т. д. Раздел включает 39 книг о провинциях Ве-
ликого княжества Литовского, о налоговых и праздничных днях, о тарифах 
по отношению к польским и литовским монетам и пр. Сюда относятся речи 
значимых людей (государственного и военного деятеля ВКЛ Яна Казимира 
Сапеги, польского магната Игнатия Потоцкого, польского композитора и по-
литического деятеля Михаила Огинского и пр.). Большинство рассматрива-
емых документов и книг изданы на польском языке (34), 4 – на латинском, 
1 – на литовском. 17 книг изданы в первой половине XVIII в.; 22 – во второй 
половине XVIII в.

История Польши представлена 9 книгами на польском (7) и латинском (2) 
языках. 4 книги изданы в первой половине XVIII в.; 5 – во второй половине 
XVIII в.

2. Риторические произведения, затрагивающие исторические события 
(33): в большинстве своем это речи, произнесенные на свадьбах и похоронах 
представителей знатных родов Речи Посполитой (Радзивиллов, Тышкевичей, 
Огинских и т. д.). С исторической точки зрения данные издания интересны 
тем, что в них могут упоминаются определенные исторические события, свя-
занные с затрагиваемой личностью. Речи на свадьбе (5) изданы на польском 
(4) и латинском (1) языках в первой половине XVIII в. Речи на похоронах 
(28) – на польском (27) и латинском (1, вторая половина XVIII в.). Время из-
дания польских текстов – первая половина (8) и вторая половина (19) XVIII в.

3. Политические документы (26): к документам ВКЛ (23) относятся тамо-
женные инструкции, политические высказывания, политический календарь 
и пр. Также сюда относятся правила для правящих монархов с политическими 
предостережениями, Статуты Великого княжества Литовского, правила на-
следования и краткое содержание некоторых конституций Великого княжества 
Литовского. Документы и книги были изданы на латинском (2) и польском 
(21) языках. На первую половину XVIII в. приходится 6 изданий на поль-
ском языке. Во второй половине XVIII в. было издано 2 книги на латинском 
и 15 на польском языке.

К политическим документам Польши (1) относится проект комиссаров 
Республики Польши для обсуждения пределов сейма конфедеративными 
государствами, изданный во второй половине XVIII в. на польском языке.
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Политические документы других стран представлены 2-мя изданиями на 
польском языке: инструкция по выступлениям на сеймах для латиноамери-
канских выступлений (первая половина XVIII в.) и политический календарь 
с описанием вероисповеданий, представленных в Европе (вторая половина 
XVIII в.).

4. Всеобщая история (18): это учебники по всеобщей истории для разных 
классов школ, краткий обзор политической жизни королевств. В книгах была 
представлена информация о законах, ремеслах, торговле, промышленности. 
Издавались также выдержки из классических авторов для получения соответ-
ствующего образования и т. д. Все 18 книг были изданы во второй половине 
XVIII в. на польском языке.

5. Жития святых (18): здесь представлена история жизни выдающихся 
с духовной точки зрения католических святых (святой Винсент Феррер; папа 
римский Климент; святой Винсент де Поль и др.). Из 18 книг, изданных на 
польском языке в первой (9) и второй (9) половине XVIII в. ни одно житие 
не повествует о православном святом.

6. История церкви (17): с перспективы Польского Королевства (2): за-
трагиваются вопросы о распространении католической веры и отношении 
к ней (латинский, первая половина XVIII в.), также поднимается проблема 
религиозных праздников, относящихся к католическим орденам (латинский, 
первая половина XVIII в.). С перспективы ВКЛ (15) уделяется внимание по-
ложению католичества и католической церкви в государстве; свободы прав 
дворянства и духовенства и пр. Из данных 15 книг, изданных на польском (12), 
латинском (2) и литовском (1) языках, 7 книг было издано в первой, а 8 – 
во второй половине XVIII в.

7. История соседних стран (16): данные книги посвящены истории России, 
Швеции, Турции и других стран, с которыми Речь Посполитая находилась 
в активном политическом взаимодействии. Из 16 книг 5 издано на латин-
ском языке, 11 – на польском; 9 – в первой половине XVIII в., 7 – во второй 
половине XVIII в.

8. Судопроизводство (14): это постановления для судов различных городов 
Речи Посполитой и для высших судов, Трибунал ВКЛ, Трибунал в Варшав-
ском сейме, Порядок дел в Генеральном суде ВКЛ, Порядок дел в Трибунале 
ВКЛ сеймовых конституций; книги о достоинстве судей и судов, о судебном 
процессе в трибунале и т. д. Все книги изданы на польском языке в первой (6) 
либо второй (8) половине XVIII в.

9. Биографии представителей знати (13): данный раздел представлен 
книгами о представителях рода Сапег, Радзивиллов и других знатных фами-
лий Короны и Княжества. Книги изданы на польском (12) и латинском (1) 
языках. Время издания – первая (1) и вторая (10) половина XVIII в., точное 
время издания двух книг неизвестно.

10. Биографии епископов (10): в книгах дается информация о католическом 
епископе Виленском Игнатии Масальском; католическом епископе, первом 
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архиепископе Могилевском Станиславе Богуше- Сестренцевиче; краковском 
епископе Станиславе Щепановском и др. Наряду с книгами встречаются 
приветственные письма от епископов, описание их деятельности на соборе 
и прочих мероприятиях. Издания вышли на латинском (6) и польском (4) 
языках в первой (1) и второй (9) половине XVIII в.

11. Библейская история (8): библейская история представлена ветхоза-
ветным и новозаветным повествованиями, предназначенными для прочтения 
с католическим уклоном. Книги данной тематики были изданы в первой 
(5) и второй (3) половине XVIII в. на латинском (1) и польском (7) языках. 
На польском языке было издано 7 Евангелий.

12. Труды по географии (6): здесь собраны труды, связанные с географией, 
природными особенностями разных стран, описаниями путешествий и пр. 
Книги изданы на польском языке во второй половине XVIII в.

13. Речи знаменитых людей (6): представлены речи политических дея-
телей, имеющие исторический характер. 2 книги изданы на польском языке 
в первой половине XVIII в., 4 – на русском языке во второй половине XVIII в. 
Таким образом, здесь впервые в работе Виленской типографии появляются 
издания, отражающие новые реалии – вхождение восточнославянских земель 
Речи Посполитой в состав Российской империи.

14. Исторические документы иезуитов (6): в библиотеке Главной литов-
ской школы находились иезуитские календари на високосный год 1740 г., 
а также несколько экземпляров устава ордена иезуитов. Книги были изданы 
в первой (2) и второй (4) половине XVIII в. на польском языке (6).

15. Военная история (5): военную историю представляют издания о по-
беде короля Яна III Собесского над турками под Веной в 1683 г. (на польском 
языке, вторая половина XVIII в.). К данной литературе относится также пись-
мо Тадеуша Костюшко, адресованное повстанцам на территории Великого 
княжества Литовского (на литовском языке, вторая половина XVIII в.). Кроме 
того, в первой (1) и второй (2) половине XVIII в. Виленская типография издала 
на польском языке 3 книги военно- теоретического характера.

16. Значимые личности иностранных стран (4): в данном разделе пред-
ставлены издания, связанные с деятельностью различных европейских прави-
телей, например, короля Франции Людовика ХV, короля Пруссии Фридриха II 
и др. Книги были изданы на латинском (3) и польском (1) языках в первой (2) 
и второй (2) половине XVIII в.

17. Значимые личности Польши (3): в данном разделе представлена исто-
рия польского короля Станислава II Августа и иных политических деятелей. 
3 книги изданы на латинском языке. Из них 2 книги – во второй половине 
XVIII в., точная дата издания одной из книг неизвестна.

18. Художественная литература исторического характера (2): к данной 
категории относятся трагедия про Тадеуша Костюшко и художественное 
произведение про сарматский мир. Книги изданы на польском языке (2) 
в первой (1) и второй (1) половине XVIII в.
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19. Религиозность в других странах (1): сюда относится книга на латинском 
языке про благотворительность среди верующих христиан в Китае, которая 
была издана в первой половине XVIII в.

Итак, в XVIII в. в библиотеке Главной литовской школы находилось 
254 книг по истории, изданных в Виленской типографии в XVIII в. на поль-
ском (214), латинском (33), литовском (3) и русском (4) языках. По содержанию 
книги подразделяются на 19 тем: история Великого княжества Литовского 
и Польского королевства (48); риторические произведения, затрагивающие 
исторические события (33); политические документы (26); всеобщая исто-
рия (18); жития святых (18); история церкви (17); история соседних стран 
(16 книг); судопроизводство (14 книг); биографии представителей знати 
(13 книг); биографии епископов (10 книг); библейская история (8); труды 
по географии (6); речи знаменитых людей (6); исторические документы ие-
зуитов (6); военная история (5); значимые личности иностранных стран (4); 
значимые личности Польши (3); художественная литература исторического 
характера (2); религиозность в других странах (1). В первой половине XVIII в. 
было издано 98 книг, 155 – во второй половине XVIII в. Точный год издания 
одной книги не указан, однако есть указания на ее издание в XVIII в.

На основании изданий Виленской типографии, представленных в Главной 
литовской школе, можно сделать некоторые выводы об интеллектуальных 
запросах элиты Великого княжества Литовского (в том числе и уроженцев 
белорусских земель) в области истории. В XVIII в. просвещенных читателей 
больше всего интересовала отечественная литература по истории (история 
Великого княжества Литовского и Польского королевства). Пользовались 
спросом риторические сочинения, затрагивающие исторические события, 
а также документы политического, статистического, финансового и подоб-
ного характера. Реже встречаются книги по церковной истории и истории 
соседних стран, а также географические сочинения, описания путешествий 
и пр. В целом можно сделать вывод, что круг чтения по истории определялся 
веяниями эпохи Просвещения, с ее интересом к рациональному. Язык рас-
смотренных изданий показывает безраздельное господство польского языка 
и культуры. Данная литература формировала идеологические и политические 
позиции интеллектуальной элиты Речи Посполитой, в том числе и на востоке 
этого государства – на землях современной Беларуси.
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